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SERMON, Ge. 


Ps ALM CIX. Ver. vi, to Y. * 


Set thou a wicked man over Bim and let Satan 
and at his right-hand. Men he ſhall be 
judged, let him be condemned ; and tet his © 
prayer become ſin.— Let his days be few, and 
let another take his office —Let his children 
be fatherleſs, and his wife a widow, Let 
his children be continually vagabonds, and 
beg: let them ſeek their bread alſo out of 
their deſolate places. Let the extortioner 
catch all that he hath; and let the ſtranger 
ſpoil his labour. Let there be none 70 ex- 
tend mercy unto him: neither let there be 
any to favour his fatherleſs children. —Let 
his poſterity be cut off; and in the generation 
following let their name be blotted out. — Let 
the iniquity of his fathers be remembered with 


the 


N — * a . 
x 52 7 2 
8692 — Erith) * 
; * FA . 


1 the Lord; and ＋ LE. 7 1 of his notbher 
be blotted out. Let them be before the Lord 
continually, that he may cut off the memory 

of them from the earth.—Becauſe that he 
remembered not to ſhew mercy, but perſecuted 
the poor and needy man, that he might even 
fray. the broken in heart.—As he loved 
curſing, fo let it come unto him: as he de- 
lighted not in ble fling, Jo let it be far from 
Bim. — As be clothed himſelf with curſing 

Ute as with his garment, ſo let it come into 
his bowels like water, and like oil into his 
bones —Let it be unto him as the garment 
which covereth him, and for a girdle wherf” 
wth be is girded continually. 


IT is reaſonable and important, that ſuch 
paſſages of ſcripture, as are apt to offend 
or perplex ſincere Chriſtians, ſhould be truly 
and clearly explained to them. Their minds 
will be quieted, their faith confirmed, and 


their pious diſpoſitions cheriſhed and ſup- 


ported, by every ſuch _ and latisfactory 
explication. 
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The words of the t It are the moſt re- 
markable, perhaps, of all ſuch paſſages. 
They /eem to be one continued cusſe, or im- 
precation, from the mouth of David. And I 


have known many well-diſpoſed perſons, ſo 
much offended and ſhocked by them, as to 


ſuſpend their devotions while theſe words 


were pronounced; and even to abſent them- 
ſelves from the church, when this pſalm was 
a part of the ſervice for the day. They 
could not endure to utter, or to hear, thoſe 
dreadful wiſhes, which the pſalmiſt was /izp- 
poſed to pour forth againſt his enemies. 
I am far from blaming ſuch ſcruples as 
this. They are not unbecoming the ſincere 
profeſſors of that faith, the author of which 
hath commanded us, to ** bleſs them that 
0 curſe us;” and his Apoſtles, in the ſpirit 
of their divine maſter, have enjoined us, to 
«bleſs them that perſecute us; to bleſs, and 
„ curſe not,” | 


To remove any ſuch diſtreſſing ſcruples, 


muſt be a taſk very pleaſant to a preacher of 
the goſpel]; acceptable to his hearers; and, 


, 1 


e 
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in the preſent caſe, {I think) of little diffi- FF 
I propoſe, therefore, to make this pſalm 
(which is a part of the evening-ſervice fot 
this day) the ſubject of the preſent diſcourſe; 
in which I ſhall endeavour, with much 

| plainneſs, to reconcile the ſeveral parts of it 
with £ach other; and to ſhow that the whole 
of it is really unexceptionable. 


The great point which I mean to prove to 
you is this; — that the curſes here recited, are 
not the words of David againſt his enemies, 
but of his enemies againſt him. If this can 
be ſatisfactorily proved, then all the offence 
and perplexity, which this pſalm may have 

. occaſioned, will be completely removed. 

Let us begin, then, with the firſt words of 
the pſalm, which are clearly the words of 
David himſelf :—** Hold not thy peace, O 
„ God of my praiſe; for the mouth of the 
40 wicked, and the mouth of the deceitful, 
« are opened againſt me; they have ſpoken 
« againſt. me with a lying tongue. They 

= compaſſed me about alſo with words of 
ii | ; © hatred, 


K „ 


be 19 5 fought againſt me without a 
* cauſe, For my love, they are my adver- 
* faries; but I give myſelf unto prayer. 
And they have rewarded me evil for 
*« good, and hatred for my love.” 

So far we find no imprecation, or curſing; 


but only a complaint of the ingratitude and 


injuſtice of the Pſalmiſt's perſecutors; and a 
conſciouſneſs of his not deſerving them; 


with an appeal to heaven, for ſupport in his 


diſtreſs. | 
If the dreadful invectives, which ſoon 
after follow, had proceeded from the Pſalmiſt 


himſelf, he would, ſurely, not have ſaid, at 


ſuch a time, «But I give myſelf unto prayer.” 

So far, alſo, (you muſt obſerve very parti- 
cularly) the ungodly and deceitful,” whoſe 
mouth was thus opened againſt David, areex- 
preſſed in the plural number, they ;—denoting 
ſeveral perſons; but the object of the fol- 


lowing curſes is in the Angular number, and 
confined to an individual. For thus the 


pſalm proceeds: Set thou a wicked man 


over Em, (and not over them) and let Satan 
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Kane at hit right hand.” Here, you plainly „ 
ſee, the perſon of the ſpeaker is changed? 

that is, David here begins to recite the curſes 

which his enemies uttered againſt him. If 

the word ſaying had been here inſerted, in 

either of our tranſlations of this pſalm, (as 
it is in other pſalms, and in many parts of 8 
ſcripture, for the ſake of making the mean- 

ing clear) no difficulty would then have 
ariſen, and none of us would have taken of- 
fence at this paſſage. But the truth is, that 

the tranſlators themſelves overlooked the 

right ſenſe of theſe verſes, and conſidered 

them as coming from David, Whereas, if 

the right ſenſe had occurred to them, mo 

they had rendered it thus, They have re- 

« warded me evil for good,” (/aying) ** Set 

thou a wicked man over him,” and ſo 


forth;—then all would have been perfectly 
clear and unexceptionable. 


But you may aſk, why is not this word 

faying expreſſed in the original? — 
To which I anſwer, that it is common, in 
many languages, to omit the word that de- 
notes 
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notes the perſon ſpeaking, and to u it to 


be ſupplied by the hearer, or reader, from the 
obvious meaning of the paſſage. 

I will ſet before you ſome ſtriking inſtances 
of this method, fromthe book of Pſalms. And 


I ſhall bring ſuch inſtances from that book only, 
becauſe it is the moſt plain and fatisfaCtory, 


as well as the moſt juſt method, to illuſtrate 
one paſlage of ſcripture, and indeed of all 


writings whatever, by other paſſages from 


the ſame book. - 
In Pfalm ii. we read, The . of the 


«© earth ſet themſelves, and the rulers take 


„ counſel together againſt the Lord, and 


ee againſt his anointed;” * Let us break 


« their bonds aſunder.“ The words, Let us 


break their bonds aſunder, are doubtleſs the 


ſpeech of the lings and rulers juſt mentioned. 
And yet there are no ſuch words, as they /ay 
or ſaying, to give us notice of it. In the laſt 


Bible tranſlation, indeed, the word /aying is 


added, in a different character, to make the 
ſenſe more clear; but it is not in the old tranſ- 


lation (in the Book of Common Prayer) nor 
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So alſo, in Pſalm xxii. 7 and 8 verſes: 
All they that ſce me laugh me to ſcornz 
* they ſhoot out the lip, they ſhake the 
© head, ſaying, He truſted in God that he 


37 


« would deliver him.” The word ſaying is 
added by the tranſlators, as in the caſe laſt 
mentioned. | | 
So again, Pſalm xli. 7 and 8 verſes: ** All 
* that hate me, whiſper together againſt me, 
„ againſt me do they deviſe my hurt: An 


Lag 
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evil diſeaſe (fay they) cleaveth faſt unto: 
(mn; and now that he lyeth, he ſhall riſe 
up no more.” The words ſay they are 
added by the tranſlators, to ſhow the mean- 
ing of the paſſage in a clearer light. In our 
Book of Common Prayer, it ſtands thus: 
All mine enemies whiſper together againſt 
© me; even againſt me do they imagine this 
evil; let the ſentence of guiltineſs pro- 
ceed againſt him; and now that he lieth, 
let him riſe no more.“ 

The expreſſion here agrees exatly with 


that of the pſalm from which the text is 


taken; They have rewarded me evil for 


„% good, 
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good, and head for my love;—Set thou 
2 wieked man over him, and let Satan 
* ſtand at his right-hand.” | 

In both theſe paſſages, the word tain | 
muſt be underſtood; and, if it were added, 
the former paſſage would be thus; . All 
mine enemies whiſper together againſt 
* me; againſt me do they imagine this evil; 
& ſaying, Let the ſentence of guiltineſs pro- 
« ceed againſt him.” And the latter would 
be thus; — They have rewarded me evil 
for good, and hatred for my love; ſaying, 
1 Set thou a wicked man over him.” 

This would have made it clear, beyond 
all diſpute or doubt, that the bad wiſhes or 
curſes which follow, proceeded from David's 

enemies againſt hm; as indeed the tenor of 
the whole pſalm moſt plainly ſhows. 

At verſe 20 of this pſalm, in the Bible- 
tranſlation (which divides the firſt verſe into 
two) or at the 19th, according to the Book 
of Common Prayer, the perſon of the ſpeaker 
is again changed. | 


Here 
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Her ariſes a ſlight difficulty, The Pſalms 
it is ' repreſented as ſaying, „Let this be 
« the reward of mine enemies from the 
15 Lord, and of them that ſpeak evil againſt 
* my ſoul.” But the words let be, 
are added by the tranſlators; and are ſo 
marked by the character in which they are 


printed. | 


Into this exror they were evidently led, bs 
taking i it for granted, that the preceding im- 
precations came for David. The juſt tranſ- 


lation of the 20th verſe is—ſuch is the re- 


quital of thoſe who falſely accuſe me before 
the Lord; “ or (as another learned author 
renders it,) This behaviour of mine enemies 


is from the Lord;# as David ſays of Shimei, 


in the 16th chapter of the ſecond book of 
Samuel, Let him curſe, becauſe the Lord 
« hath faid unto him curſe David: And;— 
Let him curſe, for the Lord hath bidden 


r : 


At the 21ſt verſe, David again turns him- 
ſelf to God, with a repreſentation of the 


* Mr, Green, ſee Appendix, , + Dr. Kennicott, 
diſtreſs 
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diſtreſs and miſery of his condition; and de- 
voutly prays that he would deliver him from 
it: But do thou for me, O God the Lord, 
% for thy name's ſake; becauſe thy mercy is 
Cr good, deliver thou me.” 

At the 28th verſe, we find theſe remark- 
able words, which are very much to our pur- 
poſe: * Let them curſe, but bleſs Shou: 
evidently alluding to the curſes above- re- 
cited, pronounced by his enemies againſt 
him. But, if David had uttered thoſe dread- 
ful anathemas which are commonly imputed 
to him, ſurely this petition for bleſſing, from 
a mouth ſo ** full of curſing and bitterneſs,” 
muſt have been an affront to the God of 
rizhteouſneſs. For, how could he expect 
mercy, who had ſhowed no mercy ? But, 
fince theſe words, Let them curſe, but bleſs 
„ thou ;” or, They ſhall curſe, but thou 
ſhalt bleſs; are an appeal to heaven to de- 
feat the effects of thoſe curſes ; therefore they 
manifeſt in David a conſciouſneſs of his own 
innocence ; they diſcover goodneſs of heart, 
and not a vindictive ſpirit ; they render the 


whole 


* 


5 ; wich Plalm conſiſtent with itſelf ; nor can 
| evidence more concluſive be expected, that ; 


David was the object, and not the ſpeaker, of 
thoſe imprecations. 


1 have thus endeavoured to collect, for your 


inſtruction, from ſeveral learned writers, a 


juſt and conſiſtent explication of this impor- | 
tant paſſage of ſcripture. 

It may be a queſtion with you, rather 
curious than important, when the diſcovery of 
this juſt explication was firſt made ? About 
50 years ſince, it was made by two learned 


men of our nation, unknown to each other,“ 


nearly at the ſame time. Some years after, 


the ſame explication was given by a learned 


man of another nation, equally unacquaint- 
ed (as it ſeems) with both the former. The 
concurrence and approbation which it has 
met with, among the moſt competent judges, 


is now become almoſt univerſal. Indeed it 


ſeems to be ſo evidently true, as to be almoſt 


Mr. Peters and Dr. Sykes. 
+ Marco Marino; from Roms it was adopted by Saveroi 
Mattei of Naples, 
beyond 


En 


1 beyond contradiction. One of the beſt come 


Os 


mentators upon the Book of Pſalms* ſpeaks 
of it thus: It has been obſerved, that the 
following imprecations are not the impre- 
cations of David againſt his enemies, but 
of his enemies againſt im. Before this was 
obſerved, nothing was more diſtant from 
the thoughts of the learned ; and now it 
is obſerved, nothing is more obvious.” 
But ſtill you may aſk ;—How it came to 
paſs, that ſo obvious a truth was not ſooner 
diſcerned? I can only anſwer, that ſo it 
_ pleaſed God. There are probably other 
paſſages in ſcripture, now greatly miſunder- 
ſtood, by the right comprehenſion of which 
he will ſome time reward the pious diligence 
of thoſe who ſtudy his holy word with a 
ſincere deſire of attaining to its true meaning. 
If it ſhould be aſked, which of David's 
enemies was the author of theſe impreca- 
tions againſt him (as I have maintained them 
to be) I anſwer, that the title of the Pſalm 
only tells us, it is a Pſalm of David; with- 


* Mr. Green, 
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| fore we muſt look into the hiſtory of David, 
for ſuch circumſtances as will beſt _ 
with it. | 


I think you will find theſe in the 16th 
chapter of the ſecond book of Samuel ; and 
that there is no part of David's hiſtory, to 


which this pſalm can ſo properly be referred, 


as to that time of his diſtreſs, when he fled 
from Jeruſalem on account of his ſon Abſa- 
lom's rebellion ; and was purſued by the re- 
vilings and curſings of Shimei, the ſon of 
Gera, the Benjamite. 
To go through this portion of hiſtory, in 
order to prove that Shime: was the utterer 
of thoſe horrid imprecations, would carry me 


to a very great length of diſcourſe ; and it 
is the leſs neceſſary, becauſe it may be left to 


your own reflections on peruſing the chapter 
which I have mentioned, and which I re- 
commend to your attention, —the 16th of 
the and Book of Samuel. 


dut ſaying any thing g of the particular occa-⸗ 2 a 
fon upon which it was compoſed : and there- 
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It will be more uſeful to you, if I conclude 
by drawing from what has been ſaid, one 
plain inſtruction. 

The general miſapprehenſion of this 
pſalm may be a caution to all of us, not to be 
haſty in paſſing our judgment upon parts of 
ſcripture, which, perhaps, we do not rightly 
underſtand ; and not to make that an objec- 
tion to them, which may be owing intirely 
to our own miſtake. 

Thus, the pſalm before us may appear, at 
firſt ſight, to be very exceptionable ; and We 
may wonder to find ſo great a part of it in 
the form of a curſe, or imprecation. But 
when it is duly explained (as I truſt it has 
been) this objection is removed. 

It is indeed a great diſadvantage to us, in 
conſidering theſe ſacred hymns, that we 
know not the particular occaſion upon which 
many of them were compoſed, For, this 
would render them more ealy to be under- 
ſtood, and diſcover to us many excellencies 
which are now concealed. But finte we are 


„Mr. Peters. 
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deſtitute of thoſe aſſiſtances, we ought to 
make the beſt uſe of thoſe we poſſeſs; and, 
above all, to peruſe the ſacred book with 
humility ; with a very lowly opinion of our- 
ſelves, and a deep ſenſe of the infinite wiſ- 
dom of Almighty God; aſſuring ourſelves, 
that we ſhall never be able to fathom al! the 
depths of theſe ſacred writings. We may 
- underſtand enough of them, to make us (if 
we uſe them rightly) © wiſe unto ſalvation.” 
And for the reſt, we muſt content ourſelves 
with that portion of light which God is 
pleaſed to give us, in the honeſt uſe of our 
abilities, and a diligent enquiry after truth. 


APPENDIX. 


APPENDIX 
TRE Rev. Charles Peters, M. A. Rector 
of St. Mabyn's, Cornwall, and author of 
the Critical Diſſertation on the Book of 
Job, ſeems to have hit upon the right con- 
ſtruction of this pſalm, at an earlier period 
than Dr. Sykes; (though, doubtleſs, without 
the knowledge of the latter ;) as appears from 
the following memorandum, at the end of 
the 19th Sermon in a volume publiſhed in 
1776, by his nephew, Jon. Peters, M. A. 
Vicar of Saint Clement's, near Truro, Corn- 
wall from which ſermon many things are 
taken by the compiler of this.— N. B. This 
ſermon was firſt preached at St. Mabyn's, 
Cornwall, Oct. 2, 1748 (as I ſee noted by 
the author on the back of the MS.) which 
was about ſeven years before Dr. Sykes pub- 
liſhed his book on the Epiſtle to the He- 
brews, where he takes notice of this pſalm. 
Had the author lived to have completed his 
work on the pſalms (which divine hymns had 
been his favourite ſtudy for many years) it 
was his intention to have publiſhed this ſer- 
mon as an explanation of this pſalm.“ 1 
Ir. 
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MI. Need ſhows it to be highly probable, 
chat the imprecations came from the moutn 


of Shimei. But he ſeems to err, in making 


them ceaſe with v. 15. (of the bible tranſla- 
tion ;) and in putting the four next verſes 
into the mouth of David; and alſo in render- 
ing the 20th v.—** This ſhall be the reward 
of mine adverſaries from the Lord.” 


Mr. Keate, who publiſhed a moſt uſeful 


ſermon upon this pſalm, in 1794, (and from 
whom a few things are here taken,) appears 


not to have heard of the ſermon by Mr, 
Peters ; otherwiſe, with his manifeſt candour, 
he would have acknowledged it. And he al/o 


ſeems to err, (pp. 9, 10,) in repreſenting 


| David as vetorting in ver. 20, (and the con- 


cluding verſes) the calumnies of his enemies, 
that the miſchief which they intended for 
him might fall on their own heads.” There 
is nothing like retorting, or ill wiſhes of any 
kind, in the whole pſalm; as Mr. Green ap- 
pears to have very juſtly tran{ated and repre- 
ſented it. 


He indeed ſays, „this pſalm ſeems to 


Have been compoſed under the perſecution of 


Saul.“ 
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Saul.“ But Mr. Peters, much more proba ; 
bly, refers it to Sh:mer. 3 
| The principal objection to this interpre- 
tation is, the application of ſome of the im- 
precations to Judas, by St. Peter, Acts I. 
ver. 8. And the beſt ſolution of this diffij- 
| culty ſeems to be that of the learned Mattei. 
The greateſt doubt (he ſays) that remain- 
ed in my mind, aroſe from the application of 
them to Judas, by St. Peter. Since, if theſe 
imprecations were not directed to Judas, but 
rather by Judas againſt Jeſus Chriſt, how 
could he ſay, ** that the ſcripture might be 
fulfilled, which the Holy Spirit ſpake by 
the mouth of David concerning Judas.” But 
when I conſulted the great theologian Min- 
garelli (not chooſing to rely on my own opi- 
nion alone in a matter ſo delicate) he en- 
couraged me to adhere firmly to the interpre- 
tation of Marino, which is alſo conformable 
to that of St. Peter. He did not trouble 
himſelf to demonſtrate ſtrictly, that ſuch im- 
precations were directed by David againſt 
Judas; but ſaid, that the ſcripture was to be 
fulfilled as to the prophecy of David. Now 
it muſt be obſerved, that David, after relating 
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= _ theſe imprecations of his enemies, adds, that 
God would not hear them, but would cauſe 
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by their revilings to fall upon themſelves, Hoc 
| : E- 8 opus eorum qui maledicebant mibi; or, as St, 
3 J erom tranſlates it, c retributio eorum. 
- Behold then the fulfilling of ſcripture | 
which St. Peter pointed out; this is the pro- 
1% pltecy of David, which was verified in Judas. 1 
3 D That St. Peter regarded the ſenſe, rather than 1 4 
g 2 the exact words, is manifeſt from this, that 
13 he has united two verſes of two different 
pſalms. When therefore he ſaid, that the 
ſcripture might be fulfilled which the Holy 
: Spirit foretold by the mouth of David con- 
cerning Judas, his biſhoprick let another i 
take ;”—he did not mean to point out, that 
the Holy Spirit directed theſe words preci jſely 
againſt Judas; but he foretold that theſe 
words, uttered by others, ſhould be fulfilled by 
1 Judas; as if he had more clearly ſaid, that 
} Þ the ſcripture muſt be fulfilled, © his biſhop- 
cc; let another take;” which (that is, which 
BE fulfilling of the ſcriptures) the Holy Spirit 
| If MY | foretold of Judas by the mouth of David. 
Wh * This is wad work of them who ſpeak 


iſt me.” 
n 2 Outs, 86 
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